


鸡肉, 牛肉, 猪肉, 鸡蛋, 牛奶, 坚果 (包括: 花生, 

核桃和松子) , 含麸质 (全麦面粉, 大豆和荞麦) , 

鲭鱼, 鱿鱼, 贝壳类 (包括: 生蚝, 鲍鱼, 青口, 

蟹和虾) , 桃子, 西红柿和罐头水果, 

以上食材均可能会引起过敏症状。

Chicken, beef, pork, eggs, milk, buckwheat, peanuts, 

walnuts, soybeans, wheat, gluten, crab, shrimp, 

shellfish (Including oyster, abalone, clam), peach, tomato, sulfites 

and pine nut can cause allergic symptoms.

Please let us know in advance if you have 

any food allergies or dietary issues.

닭고기, 소고기, 돼지고기, 난류(가금류), 우유, 

메밀, 땅콩, 호두, 대두,밀, 글루텐, 게, 새우, 

조개류(굴, 전복, 바지락포함), 복숭아, 토마토, 

아황산류, 잣등은알러지를유발할수있으며,

그외알러지가있는고객께서는

미리말씀하여주시기바랍니다.

鶏肉、牛肉、豚肉、卵、牛乳、そば、ピーナッツ、クルミ、

大豆、小麦、グルテン、カニ、エビ、甲殻類（カキ、アワ

ビ、アサリを含む）、桃、トマト、亜硫酸塩と松の実はア

レルギー症状を引き起こす可能性があります。食材にアレ

ルギーのあるお客様、食事制限がおありのお客様は、ご注

文の際に係りの者にお申し付けください。



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

前菜
Appetizer
전채요리

传统口水鸡
Poached Chicken, Crushed Peanuts, Spicy Sauce 

매콤한칠리소스를곁들인
닭고기냉채 (닭고기:국내산)

よだれ鶏肉
19

五香酱牛展
Marinated Spiced Beef Shank

소고기사태로만든오향장육 (소고기:미국산)

牛スネの五香粉煮込み

11

夫妻肺片
Sliced U.S. Beef and Ox Tongue

in Chili Sauce 

매콤한소고기무침 (소고기:미국산)

牛モツの麻辣和え
11

泡椒无骨凤爪
Pickled Pepper Boneless 

Chicken Feet

고추절임순살닭발 (닭고기:국내산 )

骨なし鶏足と唐辛子和え

11

红油鲜鱿鱼
Marinated Squid in Chili Oil

오징어냉채 (오징어:국내산)

イカの唐辛子和え
11



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

前菜
Appetizer
전채요리

京味拍黄瓜
Marinated Cucumbers with Garlic

오이무침
キュウリのガーリック漬け

8

白菜拌豆腐皮
Marinated Shredded Dried Bean Curd Skin 

with Cabbage

건두부무침

キャベツ入り千切り乾豆腐

9

鲜椒花生皮蛋
Century Egg with Sichuan Spices 

and Peanut

송화단무침 (송화단:중국산)

四川風ピーナッツセンチュリーエッグ
11

香醋洋葱拌木耳
Chilled Black Fungus Tossed in Vinegar

목이버섯무침
キクラゲの冷菜

11



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

汤品
Soup
수프

海马人參炖鸡汤
Double Boiled Chicken, Ginseng with 

Seahorse Soup

인삼삼계탕 (해마:국내산)

海馬サムゲタン

25 1인 / 1人前

酸辣海鲜汤
Hot and Sour Seafood Soup

해산물산라탕 (관자:중국산,콩:국내산)

海鮮酸辣湯

11 1인 / 1人前

家常牛杂汤
Beef Tripe Soup

설렁탕
(소고기:(사태)미국산,

(깐양)국내산,(우설)국내산 )

牛トリッパスープ

18



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

小牛排龙虾尾拉面
Beef Ribs Ramen with Lobster Tail & Abalone 

스테이크랍스터라면 (소고기:미국산,전복:국내산)

ステーキ、ロブスターテール入り麺

60

海鲜拉面
Seafood Ramen Noodle

제주해산물라면 (전복 : 국내산)

韓国風チャンポン

20

酸菜墨鱼丸米线
Cuttlefish Balls Vermicelli 

with Sauerkraut 

갑오징어완자쌀국수
(돼지뼈,닭뼈:국내산)

イカ団子入り春雨スープ
18

羊肉油泼面
Shanxi Hand Pulled Noodle with Sliced 

Lamb in Chili Oil

양고기비빔면 (양고기:호주산)

羊肉入りヨウポー麺
18

红焖羊排汤面
Braised Mutton Noodle Soup

양갈비탕면 (양고기:호주산,

돼지뼈,닭뼈:국내산)

羊肉の煮込み麺
20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

番茄鸡蛋卤肉末刀削面
Hand Shaved Noodle 

with Egg Tomato and Minced Pork 

토마토계란산시식도삭면
(돼지고기:국내산)

山西風卵とトマト入り刀削麺
18

红烧排骨面
Braised Pork Ribs Noodle Soup

등갈비조림탕면 (돼지고기:덴마크산,

돼지뼈,닭뼈:국내산)

スペアリブの煮込み麺
18

沙茶牛肉面配煎蛋
Shacha Beef Noodle with Fried Egg 

사차소고기탕면 (소고기:미국산 )

沙茶牛肉麺

18

香菇五花肉鱼片烩面
Braised Noodle with Pork Belly, Seabass and Mushroom 

삼겹살농어국수
(돼지고기:국내산)

椎茸、豚バラ肉とシーバスのかけ麺
18

兰州牛肉面
Lan Zhou Style Beef Noodle

난주식소고기탕면
(소뼈,소고기:호주산,닭뼈:국내산)

蘭州拉麺
18

酸菜肥牛米线
Chinese Preserved Vegetables Soup with Sliced 

Beef and Vermicelli

갓김치와차돌박이쌀국수 (소고기:미국산 )

ピリ辛牛肉入り春雨スープ

18



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

红烧牛腩汤面
Taiwanese Beef Noodle Soup

대만식우육탕면 (소고기:미국산,

돼지뼈,닭뼈:국내산)

台湾風牛肉麺
18

绝味牛筋腩汤面
Braised Beef Brisket and Tendon Noodles Soup

양지머리스지탕면
(돼지뼈,닭뼈,깐양:국내산,도가니:호주산,

소고기:미국산)

牛スジと腱の煮込みスープ
20

牛腩捞面
Beef Brisket, Tossed Noodle

차돌박이볶음면 (소고기:미국산)

牛スジ肉入り焼きそば
18

干炒牛肉河
Stir Fried Rice Noodle with Beef 

소고기쌀국수볶음면 (소고기:미국산)

牛肉入りビーフン炒め
18



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

鸡蛋肉丝炒面
Fried Noodle with Shredded Pork and Egg

계란고기볶음면 (돼지고기:국내산)

細切り豚肉と卵の醤油炒め麺

15

麻酱热干面
Tossed Sesame Noodles with Spicy Minced Pork

마장면 (돼지고기:국내산)

麻醬麺

15

餐肉蛋辛辣面
Instant Noodle with Spam and Egg

계란후라이와스팸을곁들인신라면
(돼지고기:국내산)

インスタント麺のスパムと卵添え
15

虾饺阳春面
Yang Chun Noodle with Shrimp Dumplings

새우만두양춘면
蒸し海老餃子入り麺

18



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

叉烧捞面
Tossed Noodle with "Char Siu" 

차슈비빔국수 (돼지고기:국내산)

チャーシュー入りの混ぜ麺

20

脆皮腩肉捞面
Tossed Noodle with Crispy Pork Belly

삼겹살구이비빔국수 (돼지고기:국내산)

クリスピー豚バラ肉の混ぜ麺
22

油鸡捞面
Tossed Noodle with Poached Chicken 

in Soy Sauce

닭고기비빔국수 (닭고기:국내산)

ポーチドチキンの醤油漬けの混ぜ麺
22

明炉烧鸭捞面
Tossed Noodle with 

Barbecued Roasted Duck 

오리바비큐비빔국수 (오리고기:국내산)

合鴨バーベキューの混ぜ麺
22



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

面
Noodle
면

蜜汁叉烧拼脆皮腩肉捞面
Tossed Noodle with 'Char Siu’

and Crispy Pork Belly

돼지바베큐와삼겹살구이비빔국수
(돼지고기:국내산)

叉焼、豚肉の混ぜ麺
25

脆皮腩肉拼明炉烧鸭捞面
Tossed Noodle with Crispy Pork Belly 

and Roasted Duck 

삼겹살구이와오리바베큐비빔국수
(돼지고기,오리고기:국내산)

豚肉、鴨バーベキューの混ぜ麺
25

油鸡拼明炉烧鸭捞面
Tossed Noodle with Poached Chicken 

and Roasted Duck 

닭고기와오리바베큐
(닭고기, 오리고기:국내산)

チキン、合鴨バーベキューの混ぜ麺
25

蜜汁叉烧拼油鸡捞面
Tossed Noodle with 'Char Siu’ 

and Poached Chicken 

돼지바베큐와닭고기비빔국수
(돼지고기, 닭고기:국내산)

叉焼、チキンの混ぜ麺
25

蜜汁叉烧拼明炉烧鸭捞面
Tossed Noodle with 'Char Siu’ 

and Roasted Duck 

돼지바베큐와오리바베큐비빔국수
(돼지고기,오리고기:국내산)

叉焼、合鴨バーベキューの混ぜ麺
25

脆皮腩肉拼油鸡捞面
Tossed Noodle with Crispy Pork Belly 

and Poached Chicken 

삼겹살구이와닭고기비빔국수
(돼지고기,닭고기:국내산)

豚肉、チキンの混ぜ麺
25



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

明炉烧味
Barbecue 
바비큐

烧味双拼
Dual Barbecue Combination

바비큐콤보(돼지고기:국내산,오리고기:국내산, 

닭고기:국내산 )

コンビネーションバーベキュー

25

蜜汁叉烧
Barbecue Pork 'Char Siu‘

꿀소스돼지바비큐 (돼지고기:국내산)

チャーシュー

20

脆皮腩肉
Crispy Pork Belly

바삭한삼겹살구이 (돼지고기:국내산 )

クリスピー豚バラ肉

20

明炉烧鸭
Cantonese Roasted Duck 

오리오븐구이바비큐 (오리고기:국내산)

合鴨のバーベキュー

20

豉油鸡
Poached Chicken in Soy Sauce

간장소스닭고기 (닭고기:국내산)

ポーチドチキンの醤油漬け

20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

香酥小黄花鱼
Deep Fried Yellow Croaker Fish

황조기튀김

イシモチのから揚げ

25

海鲜
Main
해산물

海鲜炖白菜粉条
Braised Cabbage with Assorted Seafood 

해물배추당면조림

キャベツとシーフードの煮込み

22

海鲜豆腐煲
Braised Bean Curd 

with Assorted Seafood in Clay Pot

해산물두부조림 (관자:중국산,두부:국내산)

豆腐と海鮮の土鍋煮込み

25

滑蛋炒虾仁
Stir Fried Shrimp with Egg

새우계란볶음
海老と卵の炒めもの

16



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

海鲜
Main
해산물

四川水煮鱼
Poached Sliced Seabass Fillet in Chili Oil

건고추와산초를곁들인농어찜
スズキの切り身のチリオイル・ポシェ

35

香辣干煸鳗鱼
Wok Fried Diced Eel with Chili

매콤장어볶음 (장어:국내산)

ウナギのチリ炒め

25

葱烧辽参
Braised Sea Cucumber with Leek

전복소스해삼
ナマコとネギの煮込み

45

宫保虾球
Wok Fried Prawns 

with Cashew Nuts in Kung Pao Sauce

쿵파우새우

海老とカシューナッツのゴンバオソース炒め

25

蒜蓉粉丝蒸原只鲍鱼
Steamed Abalone with Vermicelli and Minced Garlic 

마늘전복찜 (전복:국내산)

アワビと春雨のガ`リック蒸し

25



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

肉类
Main
육류

麻辣牛肉香锅
Wok Fried Sliced Beef and Assorted 

Vegetable with Chili and Pepper

소고기마라샹궈 (소고기:미국산)

薄切り牛肉と野菜のチリペッパー炒め
25

牛腩牛筋煲
Braised Beef Brisket & Tendon 

양지머리스지찜 (소고기:미국산)

ビーフブリスケット＆牛スジ煮込み
22

湘味小炒牛肉
Wok Fried Sliced Beef 

with Dried Chili 

건고추와소고기볶음 (소고기:미국산)

牛肉の薄切りと乾燥唐辛子の炒めもの
26

风味烤牛肋骨
Roasted Beef Ribs

소갈비구이 (소고기:호주산)

ビーフリブのロースト
40

黑椒牛仔骨
Stir Fried Black Pepper Short Ribs

흑후추소갈비볶음 (소고기:미국산)

牛カルビの黒胡椒炒め
40



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

红焖羊排煲
Braised Lamb Ribs in Clay Pot

양갈비찜 (양고기:호주산)

ラム肉の土鍋煮込み

25

孜然京葱爆羊肉
Stir Fried Sliced Lamb, Cumin, Leek

큐민양고기볶음 (양고기:호주산)

薄切りラム肉、クミン、葱の炒めもの

20

肉类
Main
육류

酸菜炖白肉
Sliced Pork Belly 

with Pickled Napa Cabbage Stew 

백김치찌개 (돼지고기:국내산, 

백김치:중국산)

豚バラ肉とザワークラウトの煮込み

20

菌菇炒肉片
Stir Fried Pork Slice with Mushroom

돼지고기버섯볶음 (돼지고기 :덴마크산)

薄切り豚肉とキノコの炒め

25

蒜苔炒猪肉丝
Wok Fried Shredded Pork

with Garlic Sprouts

마늘종돼지볶음 (돼지고기:국내산)

豚肉とにんにくの芽の炒め

20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

鱼香肉丝
Wok Fried Shredded Pork 

with Bamboo Shoot and Black Fungus

어향육슬 (돼지고기 :국내산)

魚香肉絲（ユーシャンロースー）
25

肉类
Main
육류

蜜糖蒜汁炸鸡
Deep Fried Boneless Chicken 

with Garlic and Honey Sauce

수제허니소스순살치킨 (닭고기:국내산)

骨なしチキンの唐揚げ、
ガーリックハニーソース

20

湖南小炒肉
Wok Fried Pork Belly with Dried Chili

후난식돼지고기볶음 (돼지고기:덴마크산)

豚バラ肉と乾燥唐辛子の炒めもの
25

黄焖鲍鱼土鸡
Braised Chicken and Abalone

전복닭고기조림 (닭고기:국내산,전복:국내산)

鶏肉とアワビの煮込み

20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

炝炒土豆丝
Wok Fried Shredded Potato 

with Dried Chili 

산라감자채볶음
じゃがいもの千切りと乾燥唐辛子の炒めもの

10

番茄炒鸡蛋
Stir Fried Egg with Tomato

토마토달걀볶음
トマト、ヘチマ、卵の炒めもの

11

麻婆嫩豆腐
Mapo Tofu

사천식마파두부 (소고기:미국산, 콩:국내산)

麻婆豆腐
12

蔬菜
Main
야채

东北地三鲜
Wok Fried Eggplant 

Green Pepper and Potato

동북식지삼선
ナス、ピーマンとジャガイモの炒め

11

芝麻辛辣茄条
Crispy Eggplant with Sesame 

in Homemade Spicy Sauce

매콤소스가지튀김
揚げナスの甘辛ソース炒め

15

鱼香茄子煲
Braised Eggplant 

Dried Fish, Minced Pork, Bean Paste

매운어향가지 (돼지고기:칠레산)

茄子のピリ辛土鍋煮込み
11



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

时蔬：菠菜，青菜，大白菜，西兰花
蒜蓉炒，耗油汁，上汤，白灼

Seasonal Vegetables : Spinach, Bokchoy, Cabbage, Broccoli

Sautéed with Garlic, Poached with Oyster Sauce,

Boiled with Bouillon, Poached with Light Soya Sauce

제철야채요리
야채선택: 시금치, 청경채, 배추, 브로콜리

조리법선택: 마늘볶음, 굴소스데침, 기본데침
季節の野菜料理

野菜の選択：ほうれん草、チンゲン菜、白菜、ブロッコリー

調理方法の選択：ニンニク炒め、ボイル＋オイスターソースかけ、ボイル(ブイヨン茹で)

11

蔬菜
Main
야채



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

明炉烧味饭
Barbecue rice
바비큐밥

大贏家六宝饭
Barbecue Combo Rice

바비큐콤보밥 (돼지고기:국내산, 닭고기:국내산, 

오리고기:국내산, 쌀:국내산)

バーベキューコンボライス
40

蜜汁叉烧拼脆皮腩肉饭
Rice with Barbecued ‘Char Siu' 

and Crispy Pork Belly

꿀소스돼지바베큐와바삭한삼겹살구이덮밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

蜂蜜入り広東風の特製バーベキューソース、
豚肉丼

25

蜜汁叉烧拼油鸡饭
Rice with Barbecued ‘Char Siu' 

and Poached Chicken in Soy Sauce

꿀소스돼지바베큐와간장소스닭고기덮밥
(돼지고기:국내산, 닭고기:국내산, 쌀:국내산)

蜂蜜入り広東風の特製バーベキューソース、
醤油ソースのチキン丼

25



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

蜜汁叉烧拼明炉烧鸭饭
Rice with Barbecued ‘Char Siu' 

and Barbecued Roasted Duck 

꿀소스돼지바베큐와오리오븐구이바베큐덮밥
(돼지고기:국내산, 오리:국내산, 쌀:국내산)

蜂蜜入り広東風の特製バーベキューソース、
鴨のオーブン焼きバーベキュー丼

25

脆皮腩肉拼油鸡饭
Rice with Crispy Pork Belly and Poached 

Chicken in Soy Sauce

바삭한삼겹살구이와간장소스닭고기덮밥
(돼지고기:국내산, 닭고기:국내산, 쌀:국내산)

クリスピーな豚肉、醤油ソースのチキン丼
25

脆皮腩肉拼明炉烧鸭饭
Rice with Crispy Pork Belly 

and Barbecued Roasted Duck 

바삭한삼겹살구이와오리오븐구이바베큐
덮밥

(돼지고기:국내산, 오리고기:국내산, 쌀:국내산)

クリスピーな豚肉、鴨のオーブン焼きバーベ
キュー丼

25

明炉烧味饭
Barbecue rice
바비큐밥

油鸡拼明炉烧鸭饭
Rice with Poached Chicken 

in Soy Sauce and Barbecued Roasted Duck 

간장소스닭고기와오리오븐구이덮밥
(닭고기:국내산, 오리고기:국내산, 쌀:국내산)

醤油ソースのチキン、鴨のオーブン焼きバーベ
キュー丼

25



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

蜜汁叉烧饭
Rice with Barbecued ‘Char Siu'

꿀소스돼지바비큐덮밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

チャーシュー丼
22

脆皮腩肉饭
Rice with Crispy Pork Belly

바삭한삼겹살구이덮밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

クリスピーな豚肉丼
22

油鸡饭
Rice with Poached Chicken 

in Soy Sauce

간장소스닭고기덮밥
(닭고기:국내산, 쌀:국내산)

醤油ソースのチキン丼
22

明炉烧鸭饭
Rice with Barbecued 

Roasted Duck 

오리오븐구이바비큐덮밥
(오리고기:국내산, 쌀:국내산)

ローストダック丼
22

明炉烧味饭
Barbecue rice
바비큐밥



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

饭
Rice
밥

海南鸡饭
Hainan Chicken Rice

하이난치킨라이스 (닭고기:국내산, 

쌀:국내산)

海南チキンライス

25

咖喱牛腩饭
Curry Beef Brisket Rice

차돌박이카레
(소고기:미국산, 쌀:국내산)

牛バラ肉のカレー

19

红焖牛腩饭
Braised Beef Brisket Rice

차돌박이찜덮밥
(소고기:미국산, 쌀:국내산)

牛バラ肉ご飯

20

红烧火腩豆腐饭配煎蛋
Braised Pork Belly and Tofu Rice

훙사오러우두부덮밥 (돼지고기:국내산, 

쌀:국내산，두부:국내산 )

豆腐と豚バラ肉の炒め卵ライス

20

豉椒鸡球饭配煎蛋
Rice with Braised Chicken in Black Bean Sauce

고추닭고기덮밥 (닭고기:국내산, 쌀:국내산)

黒豆チキンライス

20

免治牛肉饭配煎蛋
Minced Beef Rice with Fried Egg

쇠고기계란덮밥 (소고기 : 미국, 쌀:국내산)

牛ミンチの卵かけご飯

20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

饭
Rice
밥

日式咖喱猪扒饭
Japanese Style, Curry Pork Chop Rice 

일본식돈까스카레덮밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

カツカレーライス

18

扬州炒饭
Yangzhou Fried Rice 

양저우식볶음밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

揚州チャーハン

18

鳗鱼虾仁酱油炒饭
Soy Sauce Fried Rice with Eel and Shrimp

장어새우볶음밥 (장어:중국산,쌀:국내산)

うなぎと海老入り炒飯

25

洋葱猪肩肉片饭配卤蛋
Stir Fried Pork Shoulder and Onion 

with Rice and Braised Egg

돼지고기양파덮밥
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

豚肩肉丼

20



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

粥
Congee
죽

鲜鲍鸡肉粥
Abalone and Chicken 

전복닭고기죽
(전복:국내산, 닭고기:국내산, 쌀:국내산)

アワビと鶏肉のお粥

18

状元海鲜粥
Sliced Fish and Scallops 

생선관자죽
(가리비:중국산,쌀:국내산)

ホタテ貝柱と魚のお粥

18

皮蛋咸肉粥
Pork and Century Egg 

송화단돼지고기죽
(돼지고기:국내산, 쌀:국내산)

ピータンと豚肉のお粥

12



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

白菜猪肉水饺 (6件)

Pork and Cabbage (6 pieces)

돼지고기배추만두 (6개) (돼지고기:국내산)

豚肉とキャベツの餃子 (6個)

12

韭菜猪肉水饺 (6件)

Pork and Leek (6 pieces)

돼지고기부추만두 (6개) (돼지고기:국내산)

豚肉と二ラの餃子 (6個)

12

红油抄手 (5件)

Steamed Shrimp  with Chili Sauce (5 pieces)

고추기름새우딤섬 (5개) (새우:국내산)

海老の蒸餃子のチリソースがけ (5個)

13

饺子
Dumpling
만두

鲜肉煎饺 (5件)

Pan Fried Pork (5 pieces)

돼지고기군만두 (돼지고기:국내산)

豚肉団子の炒め物 (5個)

12



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

其他
Other

빵& 사이드& 디저트

陕西肉夹馍 (2件)

Pan Fried Bun with Pork (2 pieces)

로우지아모 (중국식고기빵) (2개)

(돼지고기:국내산)

ロージャーモー(中国式ハンバーガー) (2個)

18

蘑菇猪肉餐包
Mushroom Pork Bun

돼지고기버섯바오

(돼지고기:국내산)

きのこ入り焼き豚肉まん

8

午餐肉鸡蛋三明治
Ham, Cheese and Egg Sandwich

스팸치즈에그샌드위치 (돼지고기:국내산)

ハム、チーズ、卵入りサンドイッチ

9

香肠包
Sausage Bread

소시지브레드(돼지고기:국내산)

ソーセージパン

7

经典羊角包
Croissant 

크루아상
クロワッサン

3.8

黄金炸馒头 (5件)

Deep Fried Bun (5 pieces)

중국식튀긴빵 (5개)

揚げパン (5個)

8



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

其他
Other

빵& 사이드

脆炸油条
Deep Fried Chinese Dough

중국식도넛
中国式ドーナツ

2

葱油饼 (2件)

Pan Fried Spring Onion Pancake (2 pieces)

파전병 (2개)

ねぎのチヂミ(2個)

8 

茶叶蛋
Chinese Tea Egg

차예단
卵の紅茶煮

2

咸蛋
Salted Egg

소금에절인오리알
シェンタン

2

煎蛋
Fried Egg

계란프라이
目玉焼き

2

水煮蛋
Hard Boiled Egg

삶은계란
ゆで卵

2



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

点心
Dim Sum 
딤섬

鲜虾韭菜饺 (3件)

Pork and Mushroom (3 pieces) 

새우부추만두 (3개)

海老ニラ餃子 (3個)

10

香菇鲜烧卖 (3件)

Pork and Mushroom (3 pieces) 

돼지고기딤섬 (3개) (돼지고기:칠레산)

しいたけと豚肉の焼売 (3個)

10

笋尖鲜虾饺 (3件)

Shrimp with Bamboo Shoots (3 pieces) 

새우딤섬 (3개)

海老蒸し餃子 (3個)

10

上海小笼包 (3件)

Shanghainese Minced Pork (3 pieces) 

상해식샤오롱바오 (3개) (돼지고기:국내산)

上海小籠包 (3個)

10



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

点心
Dim Sum 
딤섬

蜜汁叉烧包 (3件)

Steamed Barbecued Pork Buns (3 pieces)

차슈번 (3개) (돼지고기:국내산)

チャーシュー肉まん (3個)

15

四式蒸饺拼盘
笋尖鲜虾饺,上海小笼包,香菇鲜烧卖,鲜虾韭菜饺

Steamed Dumpling Basket

Shrimp with Bamboo Shoots, Shanghainese Minced Pork, Pork 

and Mushroom, Shrimp and Chives 

모둠딤섬 (돼지고기:칠레산, 국내산)

새우딤섬, 상해식샤오롱바오,  돼지고기딤섬, 새우부추만두

点心の盛り合わせ

海老蒸し餃子、上海小籠包

しいたけと豚肉の焼売、海老ニラ餃子

12



모든가격은원화이며천원단위로표기됩니다. 10%부가세와 10% 봉사료가포함되어있습니다.

価格はすべて千ウォン(KRW)単位で表記されており、10％の付加価値税と10％のサービス料が含まれています。

甜品
Dessert
디저트

时令水果盘
Fresh Fruit Platter

과일플래터
新鮮なフルーツの盛り合わせ

8

冻杨枝甘露
Chilled Mango Pomelo Sago

망고포멜로사고
マンゴーポメロサゴ

8

冻椰汁西米露
Chilled Coconut Sago

코코넛사고
ココナッツサゴ

8


